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I. Put the following words or expressions into English. (15 points)
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II. Put the following words or expressions into Chinese. (15 points)

1. cruise missile

2. probation period
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mandatory planning

terrestrial and marine ecosystems
cross-infection

offshore drilling

financial derivative

arms embargo

subhealthy
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10. euthanasia

11. communications optical cable
12. cast off illiteracy

13. diplomatic asylum

14. Achilles’ heel

15. Birds of a feather flock together.

I11. Translate the following paragraphs into Chinese. (60 points)

1.
A man may usually be known by the books he reads as well as by the

company he keeps; for there is a companionship of books as well as of men; and
one should always live in the best company, whether it be of books or of men.

A good book may be among the best of friends. It is the same today that it
always was, and it will never change. It is the most patient and cheerful of
companions. It does not turn its back upon us in times of adversity or distress. It
always receives us with the same kindness; amusing and instructing us in youth,
and comforting and consoling us in age.

Men often discover their affinity to each other by the mutual love they have
for a book. There is an old proverb, ‘Love me, love my dog.” Blut there is more

wisdom in this: “Love me, love my book.” The book is a truer and higher bond of
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union. Men can think, feel, and sympathize with each other through their favorite
author. They live in him together.

A good book is often the best urn (FEULE N “E2§”) of a life enshrining (2 7X)
the best that life could thmk out; for the world of a man’s life is, for the most part,
but the world of his thoughts. Thus the best books are treasuries of good words, the
golden thoughts, which, remembered and cherished, become our constant
companions and comforters.

Books possess an essence of immortality. They are by far the most lasting
products of human effort. Temples and statues decay, but books survive. Time is of
no account with great thoughts, which are as fresh today as when they first passed
through their author’s minds, ages ago. What was then said and thought still speaks
to us as vividly as ever from the printed page. The only effect of time has been to
sift out the bad products; for nothing in literature can long survive but what is really

good. (334 words)

The only solid pieces of scientific truth about which I feel totally confident is
that we are profoundly ignorant about nature. Indeed, I regard this as the major
discovery of the past hundred years of biology. It is, in its way, an illuminating
piece of news. It would have amazed the brightest minds of the 18" century
Enlightenment to be told by any of us how little we know and how bewildering
seems the way ahead. It is this sudden confrontation with the depth and scope of
ignorance that represents the most significant contribution of the 20™ century
science to the human intellect. In earlier times, we either preteﬁded to understand
how things worked or ignored the problem, or simply made up stories to fill the
gaps. Now that we have begun exploring in earnest, we are getting'glimpses of how

huge the questions are, and how far from being answered.
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But we are making a beginning, and there ought to be some satisfaction.
There are probably no questions we can think up that can’t be answered, sooner or
later, including even the matter of consciousness. To be sure, there may well be
questions we can’t think ﬁp, ever, and therefore there may well be limits to the
reach of human intellect, but that is another matter. Within our limits, we should be
able to work our way through to all our answers, if we keep at it long enough, and

pay attention. (243 words)

IV. Translate the following paragraphs into English. (60 points)
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